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POINTS ECTS 180

NIVEAU DE DIPLÔME VALIDÉ 
À LA SORTIE Bac+3

DURÉE DE LA FORMATION
Volume horaire global : 1500h

FORME DE L’ENSEIGNEMENT 
En présentiel

FORMATION Initiale, continue

CONTACT 
Scolarité, administration
scolarite-lettres-langues@univ-fcomte.fr

RESPONSABLE PÉDAGOGIQUE
frederic.spagnoli@univ-fcomte.fr

ORIENTATION STAGE EMPLOI
ose@univ-fcomte.fr

FORMATION CONTINUE 
ET ALTERNANCE
sefocal@univ-fcomte.fr

RETROUVEZ TOUTES 
LES FORMATIONS EN LIGNE 
formation.univ-fcomte.fr

LICENCE 

LEA FRANCO-
ITALIENNE
LANGUES ÉTRANGÈRES APPLIQUÉES
Domaine de formation : Arts, lettres, langues

PRÉSENTATION
Cette formation à finalité professionnelle et pluridisciplinaire est proposée à l’UFR 
SLHS à Besançon et combine une licence LEA « traditionnelle » avec une année d’études 
(la 3e) obligatoire à l’université de Trente en Italie qui permet la délivrance du diplôme 
italien de « laurea triennale » (équivalent italien de la Licence) in  « Lingue, percorso 
Lingue per l’intermediazione turistica e d’impresa ». Il s’agit donc d’apporter aux 
étudiants une spécialisation sur les relations franco-italiennes et l’économie italienne. 
Dans cette formation, les enseignements ne sont pas seulement dispensés par des 
universitaires mais aussi par des professionnels de différents secteurs d’activités. 
Les objectifs reprennent ceux de la Licence LEA, à savoir la combinaison de deux 
langues et de matières d’application, afin de former des spécialistes des relations 
culturelles, économiques et commerciales. Ceci entre la France et l’Italie, mais aussi d’autres 
pays, puisque outre le français et l’italien, une troisième langue est associée (anglais, 
allemand, espagnol ou russe). Il s’agit ainsi d’une Licence LEA classique « bonifiée » par 
la troisième année passée à l’université de Trente dans le cadre du double diplôme. 

COMPÉTENCES SPÉCIFIQUES
•  Mettre en œuvre des pratiques commerciales et culturelles appropriées
•  Maîtriser les nouvelles technologies de l’information
•  Suivre la gestion des échanges à l’international
•  Réaliser des opérations de prospection de clientèle
•  Réaliser des opérations de suivi commercial
•  Concevoir les contenus de messages de communication
•  Connaître les spécificités socio-économiques de l’Italie et des 

environnements italophones



COMPÉTENCES GÉNÉRALES
•  Préparer des supports de communication adaptés
•  Expression orale
•  Expression écrite
•  Compréhension écrite
•  Compréhension orale
•  Communiquer en langue étrangère
•  Réaliser une étude
•  Utiliser les outils numériques
•  Chercher et contextualiser l’information

DISCIPLINES
•  Langue de spécialité
•  Commerce
•  Marketing

PUBLIC CONCERNÉ
Nous attendons donc des futurs étudiants qu’ils aient, comme 
pour une licence LEA, un bon niveau dans les deux langues 
qu’ils souhaitent étudier (Italien + anglais ou allemand ou es-
pagnol) et un intérêt pour la filière en général. De plus, il est 
important que les futurs étudiants montrent clairement leur 
intérêt pour un double diplôme avec l’Italie ainsi pour l’italien 
et l’Italie en général.

MODALITÉS PARTICULIÈRES D’ADMISSION ET 
FORMALITÉS D’INSCRIPTION
Consultez la rubrique demande d’admission et d’inscription 
sur le site de l’Université de Franche-Comté.

POURSUITE D’ÉTUDES
Les étudiants peuvent continuer dans des masters LEA, des 
autres masters du domaine Arts, Lettres, Langues, dans les mé-
tiers de l’enseignement ou dans des écoles de commerce. Avec 
le diplôme italien, les diplômés pourront également s’inscrire 
dans des universités italiennes.

SECTEURS PROFESSIONNELS
•  Marketing
•  Communication commerciale
•  Traduction
•  Interprétariat
•  Banque et assurances
•  Commerce interentreprises
•  Communication et médias
•  Hôtellerie, restauration, loisirs
•  Transports et logistique
•  Administration publique et organisations associatives

MÉTIERS
•  Assistant import-export
•  Assistant marketing
•  Assistant de direction
•  Assistant administratif trilingue
•  Chargé de clientèle
•  Rédacteur trilingue
•  Responsable d’agence de voyages
•  Directeur commercial
•  Assistant chef de zone export
•  Agent commercial produits touristiques

CODES ROME
•  E1108 - TRADUCTION - INTERPRÉTARIAT
•  M1707 - STRATÉGIE COMMERCIALE
•  M1604 - ASSISTANAT DE DIRECTION
•  D1401 - ASSISTANT COMMERCIAL
•  M1705 - MARKETING




